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Úvod01
1.1 Rozvržení produktu a ikony indikátorů

Port pro sondy (Jack
2.5mm mono plug 11mm)

Napájení/podsvícení

LCD obrazovka

Wi-Fi připojení/Bluetooth připojení/
zrušení alarmu



Tichý režim 

Zařízení je v režimu SmartConfig 

Zařízení je úspěšně připojeno k WiFi 
síti
Zařízení je připojeno k routeru ale 
nemá přístup k internetu

Zařízení není připojeno k WiFi síti

Zařízení je v AP módu

Wi-Fi se inicializuje nebo došlo k 
chybě

Bluetooth připojen

Čekání na párování

Bluetooth není připojen

USB napájení je připojeno

100% nabití baterie

80%~99% nabití baterie

60%~79% nabití baterie

40%~59% nabití baterie

20%~39% nabití baterie

trvale svítí

zmizí

pomale bliká

rychle bliká

svítí

bliká

zmizí

trvale svítí

bliká

Zvukový režim

Podsvícení je zapnuto

Wi-Fi je vypnuta

0%~19% nabití baterie



1.2 Tlačítka a základní ovládání
1.2.1 Tlačítko napájení/podsvícení
1. Držte          tlačítko na 3 sekundy pro 
zapnutí/vypnutí zařízení.
2. Jemně stiskněte tlačítko          pro zapnutí/
vypnutí podsvícení displeje.

1.2.2 WiFi připojení/Bluetooth 
připojení/Zrušení alarmu
Zařízení automaticky zapne WiFi, jakmile 
bude zařízení spuštěno.
1. Držte tlačítko          po dobu 3 vteřin pro 
přepnutí mezi režimem AP a režimem 
SmartConfig. 
2. Podržením tlačítka           po dobu 3 sekund 
resetujete síť Wi-Fi, když je zařízení již 
připojeno k telefonu přes Wi-Fi.
3. Podržte tlačítko          3 vteřiny pro zapnutí 
WiFi, pokud je vypnutá.
4. Jemně stiskněte tlačítko          pro připojení 
zařízení s Vaším telefonem přes Bluetooth, 
pokud je zařízení nalezeno Vaším telefonem.
5. Jemně stiskněte tlačítko         pro zastavení 
alarmu.

Alarm zazní, pokud je aktuální 
teplota vyšší než přednastavená 
teplota

Alarm zazní, pokud je aktuální 
teplota nižší než přednastavená 
teplota

Teplota měření je vyšší než 300°C.

Teplota měření je nižší než -30°C

Časovač

H bliká

L bliká

bliká

- H -

- L -



Připojení02

2.1 Stažení aplikace
Stáhněte si BBQGo Pro z Google Play či 
App Store zdarma nebo naskenujte QR kód 
níže.

Pro bezproblémové stahování aplikací se 
ujistěte, že jsou splněny následující požadavky:
-Abyste si mohli aplikaci stáhnout, Vaše zařízení 
se systémem iOS musí používat iOS 11 nebo 
vyšší.
-Abyste si mohli stáhnout aplikaci, Vaše zařízení 
Android musí mít Android 4.4 nebo vyšší.

2.2 Bluetooth připojení and Wi-Fi 
připojení
Zařízení podporuje Bluetooth i WiFi připojení.

Když k připojení zařízení k telefonu používáte 
aplikaci, můžete je nejprve propojit pomocí Blu-
etooth a poté je připojit pomocí sítě Wi-Fi nebo 
můžete vybrat nejdříve síť Wi-Fi pro spárování 
zařízení s telefonem. Aplikace automaticky při-
pojí zařízení k vašemu telefonu přes Bluetooth, 
když je telefon v blízkosti zařízení.

Android iOS



Doporučujeme nejprve připojit zařízení k 
telefonu přes Bluetooth a poté je rychle 
propojit v režimu Asistované konfigurace Wi-
Fi.

Poznámka:
    Povolte prosím službu určování polohy na 
svých mobilních zařízeních a dejte aplikaci 
BBQGO PRO oprávnění k přístupu k Vaší 
poloze, aplikace nemůže připojit IBBQ-4BW k 
vašemu telefonu bez povolení.
    Před připojením umístěte zařízení co 
nejblíže k telefonu a bezdrátovému 
směrovači.

2.2.1 Bluetooth připojení
1. Zapněte zařízení.
2. Otevřete aplikaci, klikněte na “Přidat 
zařízení” a zvolte IBBQ-4BW. 
3. Zvolte Bluetooth připojení a klikněte na 
“Další krok“ pro vyhledávání zařízení.
4. Stiskněte tlačítko          na zařízení pro 
dokončení spojení, jakmile bude zařízení 
nalezeno Vaší aplikací.

Poznámka:
1. Pokud stále potřebujete spárovat zařízení 
s telefonem prostřednictvím sítě Wi-Fi, 
přečtěte si prosím níže 2.2.2.
2. Zařízení se automaticky připojí k Vašemu 
telefonu prostřednictvím Bluetooth, pokud je 
již připojeno k Vašemu telefonu 
prostřednictvím sítě Wi-Fi.



2.2.2 Wi-Fi Připojení
Existují 3 způsoby připojení zařízení k telefonu 
přes Wi-Fi:
★ Připojení v režimu SmartConfig (WiFi ikona 
bliká rychle)
★ Připojení v režimu AP (WiFi ikona bliká 
pomalu)
★ Připojení v režimu asistované konfigurace 
WiFi (WiFi ikona bliká rychle či pomalu)

Poznámka:
1. Režim asistované konfigurace Wifi může být 
použit pouze po připojení telefonu přes 
Bluetooth. 
2. Držte tlačítko          po dobu 3 vteřin pro 
přepínání tam a zpět mezi režimem AP a 
SmartConfig.
3. Prosím zaregistrujte se a připojte před 
párováním, poté můžete sledovat zařízení 
kdykoliv a kdekoliv pomocí Vašeho telefonu.

    Režim připojení SmartConfig
1. Zapněte zařízení.
2. Připojte telefon k WiFi síti 2.4GHz Wi-Fi.
3. Otevřete aplikaci, zaregistrujte se či 
přihlašte. Klikněte na “Přidat zařízení“ a zvolte 
IBBQ-4BW.
4. Zvolte Wi-Fi připojení.
5. Potvrďte, že WiFi ikona zobrazená na Vašem 
zařízení bliká rychle a zvolte režim Smart Config.
Poznámka: Držte tlačítko           stisknuté 3 
vteřiny pro resetování WiFi či změnu režimu 
WiFi připojení pokud WiFI ikona nebliká rychle 
a zařízení bude potřebovat 5 vteřin na 
zpracování.



6. Vložte WiFi heslo do Vaší aplikace a 
klikněte na “Další krok“.
7. Aplikace zobrazí “Párování úspěšné“ a 
WiFi ikona zůstane svítit po dokončení 
připojení.

    Režim připojení Ap
1. Zapněte Vaše zařízení.
2. Připojte telefon k WiFi síti 2.4GHz Wi-Fi.
3. Otevřete aplikaci, zaregistrujte se či 
přihlašte. Klikněte na “Přidat zařízení“ a zvolte 
IBBQ-4BW.
4. Zvolte Wi-Fi připojení.
5. Potvrďte, že WiFi ikona zobrazená na 
Vašem zařízení bliká pomalu a zvolte režim 
AP.
Poznámka: Držte tlačítko           stisknuté 3 
vteřiny pro resetování WiFi či změnu režimu 
WiFi připojení pokud WiFI ikona nebliká 
pomalu a zařízení bude potřebovat 5 vteřin na 
zpracování.
6. Vložte WiFi heslo do Vaší aplikace a
klikněte na “Další krok“.
7. Otevřete ve Vašem telefonu stránku 
nastavení WLAN a zvolte ““BBQ-4BW-LS-
XXX” Wi-Fi síť k připojení.
8. Vraťte se zpět do aplikace a potvrďte.
9. Aplikace zobrazí “Párování úspěšné“ a
WiFi ikona zůstane svítit po dokončení
připojení.

    Režim asistované konfigurace WiFi
Režim asistované konfigurace WiFi může být 
použit pouze pokud je zařízení již připojeno k 
Vašemu telefonu přes Bluetooth.



1. Otevřete aplikaci, klikněte na tlačítko      v 
horním rohu pro vstup do nastavení a poté zvolte 
“Konfigurace zařízení WiFi“.
2. Zaregistrujte se a přihlašte.
3. Klikněte na “Wi-Fi připojení”.
4. Zvolte režim asistované konfigurace WiFi.
5. Vložte jméno WiFi sítě a heslo, klikněte na 
“Potvrdit“ a přejděte na další krok.
6. Aplikace zobrazí “Párování úspěšné“ a WiFi
ikona zůstane svítit po dokončení připojení.

Poznámka:
1. Po připojení k mobilnímu telefonu přes Wi-Fi se 
zařízení připojí ke cloudovému serveru. Dokud má 
mobilní telefon přístup k internetu (mobilní data 
nebo jakákoli Wi-Fi), může uživatel na dálku 
sledovat zařízení a prohlížet data prostřednictvím 
aplikace kdykoli a kdekoli.
2. Zařízení má ochrannou funkci proti 
nesprávnému fungování Wi-Fi.
Když je zařízení úspěšně připojeno k telefonu 
uživatele, zařízení si automaticky zapamatuje 
informace o konfiguraci Wi-Fi (název a heslo Wi-
Fi).
Podržte tlačítko         na 3 sekundy pro resetování 
WiFi sítě a konfiguraci nové WiFi sítě a do 3 minut 
nakonfigurujete novou síť Wi-Fi, aby se změna 
uložila. Zařízení se bude znovu připojovat k 
předchozí WiFi síti v 2 následujících situacích:
(1) Zařízení není úspěšně připojeno k nové WiFi 
sítě do 3 minut po resetování.
(2) Zařízení je vypnuto po resetování bez 
konfigurace WiFi.
3.Vyjmutí zařízení z aplikace kompletně vymaže 
informace o konfiguraci sítě (WiFi jméno a heslo) 



a zařízení se nepřipojní k předchozí WiFi síti v 
jakékoliv situaci.
Nakonfigurujte síť Wi-Fi ručně do 5 minut po 
odebrání zařízení z aplikace, jinak se Wi-Fi 
zařízení automaticky vypne, aby se šetřila 
energie.
4. Prosím umístěte zařízení co nejblíže k 
routeru během používání WiFi připojení. 
Signál bude slabší a spojení bude selhávat, 
pokud zařízení bude daleko od routeru nebo 
přes zeď.
5. Prosím umístěte zařízení co nejblíže k 
Vašemu telefonu během používání Bluetooth 
připojení. Signál bude slabší a bude selhávat, 
pokud bude zařízení daleko od Vašeho 
telefonu či přes zeď.
6. Pokud je zařízení umístěno na kovovou 
desku či blízko kovových objektů, signál bude 
oslaben nebo dokonce znemožní připojení 
zařízení k telefonu při použití bezdrátového 
připojení.
7. Při použití bezdrátového připojení udržujte 
zařízení co možná nejdále od kovových 
předmětů, nejlépe více než 1 metr nad zemí.
8. Zařízení podporuje pouze 2.4GHz Wi-Fi, 
ale je kompatibilní s Wi-Fi 4, Wi-Fi 5, Wi-Fi 6, 
a Wi-Fi 6E routery, dokud jsou nastaveny na 
2.4GHz Wi-Fi.
9. Zařízení podporuje pouze metody šifrování 
zabezpečení WPA/WPA2. Pokud je router 
nastaven na jiné metody šifrování, zařízení se 
nebude moci připojit k síti Wi-Fi.



Specifikace03
3.1 Parametry produktu
Model: IBBQ-4BW
Rozměry: 108×44×80mm
Váha: 183g
Rozměr displeje: 70×40mm
Typ displeje: černobílý LCD
Barva podsvícení: oranžová
Typ baterie: Li-Ion Polymer Baterie
Kapacita baterie: 2500mah/9.25Wh
USB Type-C vstupní napětí: DC 5V
USB Type-C vstupní proud: 1A Standard
Provozní teplota: 0°C~55°C
Jednotky teploty: °C/°F
Rozsah kalibrace teploty:
-7°C~+7°C/-12.6°F~+12.6°F
Čas reakce: 0.1sec (Min).
Obnovovací frekvence teploty: 4Hz
Alarm vysoké/nízké teploty: Zařízení a 
aplikace spustí alarm současně.
Režim alarmu: Režim spouštění jednou nebo 
režim opakovaného spouštění.
Alarm Interval: Interval alarmu lze nastavit v 
režimu opakovaného spouštění.
Konektor sondy: Jack 2.5mm mono plug 11mm
Počet sond: 4
Systémové požadavky:
Android 4.2 a pozdější, iOS 11 a pozdější
Rozsah krátkodobého měření teploty: 
-20°C~+250°C/-4°F~+482°F
Rozsah dlouhodobéhoměření teploty: 
-30°C~+300°C/-22°F~+572°F



Sonda: -30°C~+300°C/-22°F~+572°F
Rozlišení teploty sondy: 0.1°F
Přesnost měření sondy:
±0.5°C (maximum) při +25°C~+140°C
±1.0°C (maximum) při 0°C~+185°C
±1.5°C (maximum) při -10°C~+250°C
±2.0°C (maximum) při -20°C~+300°C

3.2 Bezdrátové parametry
Bluetooth: Bluetooth BLE4.2
Bluetooth frekvence: 2400-2483.5MHz
Maximální výstupní výkon Bluetooth: +5dBm
Wi-Fi: 2.4GHz IEEE 802.11b/g/n (20MHz)
Šíření: 802.11b: CCK, DQPSK, DBPSK
802.11g: 64 QAM, 16 QAM, QPSK, BPSK
802.11n: BPSK, QPSK,16-QAM, 64-QAM
Wi-Fi frekvence: 802.11b/g/n
(20MHz): 2.412~2.484GHz
Wi-Fi počet kanálů: 1-14@2.4GHz
(CH1-11 for US/CA, CH1-13 for EU/CN)
Přenosová rychlost Wi-Fi: 802.11b: 1, 2, 5.5, 
11Mbps
802.11g: 6, 9, 12, 18, 24, 36, 48, 54Mbps
802.11n: MCS0~MCS7
Wi-Fi zabezpečení: WPA™/WPA2™
Wi-Fi Maximální výstupní výkon: +20dbm
Wi-Fi Maximální přírůstek: 3dBi



Baterie a příslušenství04
4.1 Nabíjecí baterie
1. IBBQ-4BW je napájno 2500mAh/9.25Wh 
lithiovou baterií.
2. Zařízení se automaticky vypne při 0% 
baterii. Podsvícení a alarm mohou být 
zapnuty, pokud je stav baterie nad 1%.
3. Pokud je zařízení vloženo se 4 teplotními 
sondami a připojeno k telefonu pouze pomocí 
Wi-Fi sítě, vydrží až 42 hodin při okolní 
teplotě 23°C bez podsvícení a alarmu.
4. Zapnutí podsvícení, alarmu a Wi-Fi zvýší 
spotřebu energie zařízení.
5. Teplota sondy také ovlivní spotřebu 
energie zařízení.
6. Vypnutím podsvícení a Wi-Fi se evidentně 
sníží spotřeba zařízení.
7. Zařízení bude v pohotovostním režimu po 
dlouhou dobu, pokud je Wi-Fi vypnuto a 
Bluetooth není připojeno.
8. Prosím nabíjejte zařízení standardním 
USB Typ-C 2.0 kabelem či standardním USB 
Type-C 3.0 kabelem.
9. Nabijte prosím zařízení pomocí USB 
adaptéru 5V/1A. Při okolní teplotě 23 °C lze 
baterii nabít na minimálně 40 % za 60 minut, 
na 75 % za 120 minut a na 98 % za 180 
minut.
10. Pracovní prostředí:
Vybíjení: -10°C~+60°C, nejvyšší vlhkost je 
90%RH.



Nejlepší podmínky pro vybíjení:
+15°C~+25°C. Při této teplotě může zařízení 
vyvinout nejvyšší výkon lithiové baterie. 
Nabíjení: 0°C~+45°C, nejvyšší vlhkost je 
90%RH.
Nejlepší nabíjecí teplota: +20°C~+25°C. Při 
této teplotě lze baterii nabít na maximální 
kapacitu v nejkratším čase.
11. Používání zařízení v prostředí s teplotou 
vyšší než +40°C nebo nižší než 0°C může 
ovlivnit životnost baterie.
12. Teplota ovlivní chemickou aktivitu baterie, 
takže je normální, že úroveň nabití baterie je 
nepřesná, když zařízení používáte v prostředí 
pod 0 °C.
13. Podmínky skladování:
-20°C~+45°C, 65%±20%RH;
Ideální podmínky skladování:
0°C~+30°C, 65%±10%RH.
Nenabíjejte ani zcela nevybíjejte baterii zařízení 
– nabijte ji přibližně na 50 %.
Pokud uložíte zařízení, když je jeho baterie 
zcela vybitá, baterie by mohla upadnout do 
stavu hlubokého vybití, takže nebude schopna 
udržet nabití. Naopak, pokud ji budete delší 
dobu skladovat plně nabitou, může ztratit 
určitou kapacitu, což povede ke kratší životnosti 
baterie.
Pokud chcete zařízení skladovat déle než šest 
měsíců, nabijte jej na 50 % energie každých 
šest měsíců.
14. Nepoužívejte zařízení v prostředí s 
extrémně vysokou/nízkou teplotou.
15. Nepoužívejte zařízení při vysoké vlhkosti. 
Může to vést k poškození baterie.



4.2 Příslušenství
1. USB kabel
USB 2.0 Typ-A až Typ-C nabíjecí kabel
Délka: 50cm
2. Teplota sond
Délka kabelu sondy:1.2m
Když je zařízení zapnuté, vložte sondy do 
zařízení, zařízení zobrazí naměřené 
hodnoty okamžité teploty. Ujistěte se, že 
jsou sondy vloženy do středu jídla, abyste 
získali přesné údaje o teplotě.
3. Svorka na sondy
Svorku lze použít k upevnění sondy a 
udržení její stability pro získání přesnější 
teploty.

Často kladené 
otázky05

Co dělat, když se můj telefon 
nepřipojí k Wi-Fi?
1. Ujistěte se, že se váš telefon nepřipojuje k 
Wi-Fi v pásmu 5 GHz, zařízení nyní podporuje 
pouze Wi-Fi v pásmu 2,4 GHz.
2. Ujistěte se, že jste zadali správné uživatel-
ské jméno a heslo Wi-Fi.
3. Prosím umožněte zjištění aktuální polohy 
Vašeho telefonu a umožněte BBQGO PRO 
aplikaci přístup k Vaší aktuální poloze. Bez 
tohoto povolení se aplikace nemůže spojit 



s IBBQ-4BQ k Vašemu telefonu.
4. Umístěte prosím zařízení, router a telefon co 
nejblíže.
5. Při konfiguraci sítě Wi-Fi nesmí být napájení
zařízení příliš slabé.
6. Prosím zkuste rebootovat zařízení a router.
7. Prosím držte tlačítko        po dobu 3 vteřin 
pro resetování WiFi nebo změnu WiFi připojení, 
pokud ikona WiFi nesvítí a zařízení bude 
potřebovat 5 vteřin na zpracování.
Ikona Wi-Fi bude v režimu SmartConfig rychle 
blikat a v režimu AP bude blikat pomalu.
8. Nejprve připojte zařízení k telefonu přes 
Bluetooth a poté je rychle propojte v režimu 
Assisted Configuration Wi-Fi.
9. Během procesu připojení je zakázáno 
používat VPN a síťové proxy servery, protože 
mohou vést k selhání připojení.
10. Zkontrolujte nastavení routeru, zařízení 
může být zablokováno nebo přidáno na černou 
listinu.
11. Více podrobností viz 2.2 výše.

Mohu kdykoli a kdekoli zkontrolovat 
aktuální teplotu pomocí telefonu?
Ano, pokud je Váš telefon připojen k internetu.

Proč nelze zařízení nabíjet?
1. Použijte nabíjecí kabel USB 2.0 Type-C.
2. Zařízení podporuje pouze standardní USB 
nabíjení. Rychlé nabíjení není k dispozici.

Jsou tyto sondy vodotěsné?
Ne. Nevkládejte prosím celou sondu do 
kapaliny, mohlo by to vést k nepřesnému 
měření.



Po ponoření celé sondy do vody ji prosím 
osušte na vzduchu nebo ji vložte do trouby 
vyhřáté na 120 °C asi na půl hodiny. Sondy lze 
omýt vodou, ale rozhraní by měla být 
udržována v suchu.



ZÁRUKA
Nákupem produktu INKBIRD® u autorizovaného prodejce jste získali na produkt ze strany výrobce záruku na 2 roky. INKBIRD®
poskytuje 2letou záruku od data nákupu proti výrobním vadám v případě, že výrobek byl vždy používán v souladu s pokyny k jeho
užívání.

Záruka se vztahuje výhradně na odstranění závad, které při použití v souladu s určením prokazatelně souvisí s vadami materiálu
nebo výrobní vadou. Ihned po obdržení produktu zkontrolujte, zda výrobek funguje a nevykazuje závady. Pokud by koupený produkt
měl neočekávaně závadu, respektujte prosím následující postup. Obraťte se do 30 dnů od odhalení závady na Vašeho prodejce s
dokladem o prodeji s datem nákupu. Nahlaste výrobní číslo výrobku a popište situaci závady produktu.

Závadu na záruku nemůžeme uznat v následujících případech: 
• Obvyklé opotřebení při použití v souladu s určením. 
• Závady a/nebo škody z důvodu nesprávného neodborného používání nebo použití v rozporu s určením a také z důvodu neodborné
instalace, montáže a pokusů o opravu neautorizovanými osobami. 
• Závady a/nebo škody z důvodu nedodržování návodu k obsluze nebo pokynů k provozu / údržbě (jako například poškození chybnou
montáží nebo neodborným čištěním povrchu, udícího roštu atd.). 
• Změny barvy a poškození produktu (např. barevného povrchu) vlivem povětrnosti (i kroupy), neodborného skladování produktu
(bez ochrany před povětrnostními vlivy) nebo neodborného používání chemikálií. 
• Závady, které zjevně neomezují použití v souladu s určením nebo používáním produktu. 
• Obecně na opotřebitelné díly, udicí rošt, misku, spirálu a těsnění. 
• Otěr, rez, deformace či změna zbarvení dílů (zejména díly z nerezové oceli) jsou přirozeným opotřebením při užívání a za žádných
okolností nemohou být považovány za výrobní vady. 
• Závady a/nebo škody z důvodu úprav, použití v rozporu s určením nebo svévolného poškození. 
• Závady a/nebo škody z důvodu neodborné údržby a oprav. 
• Závady a/nebo škody z důvodu neprovádění pravidelné údržby. 
• Závady a/nebo škody, které vznikly při prvotní přepravě. 
• Závady a/nebo škody z důvodu vyšší moci. 
• Závady a/nebo škody z důvodu opotřebení při profesionálním používání (hotely, gastronomie, akce atd.)

INKBIRD® vylučuje jiné nároky zákazníka, než ty, které jsou výslovně uvedeny v těchto záručních ustanoveních, pokud neexistuje
povinný zákonný závazek nebo ručení. Zvláště to platí i pro nároky na náhradu škody z důvodu nesplnění, náhrady následných škod
v souvislosti s vadou, ušlého zisku a škod při přepravě, které nebyly nahlášeny prodejci ve lhůtě 30 dnů po obdržení produktu.
Produkty INKBIRD® se neustále dále vyvíjí. Změny produktů se proto mohou uskutečnit bez předchozího oznámení.

Po dobu trvání opravy není nárok na náhradní produkt. Provedením záručního plnění se neprodlužuje záruka, ani nezačne záruka
běžet od začátku. Vyměněné díly přechází do vlastnictví INKBIRD®. Při výměně produktu začíná záruční doba od začátku. 
Společnost INKBIRD® a distributor Graffishing&hunting David Lužný nenese odpovědnost za žádné zvláštní, nepřímé či následné 
škody. Společnost INKBIRD® neopravňuje žádné osoby či společnosti k přebírání jakýchkoliv závazků či odpovědností v souvislosti s 
instalací, používáním, odstraňováním, vracením či náhradou jejich zařízení. 

Ani společnost Graffishing, ani autorizovaný prodejce INKBIRD® nepřijímají odpovědnost za náhodné nebo následné škody na 
majetku nebo osobách způsobené používáním tohoto produktu. Ať už je vůči společnosti Graffishing uplatněn nárok na základě 
porušení této záruky nebo jakéhokoli jiného typu záruky vyjádřené nebo předpokládané zákonem, výrobce v žádném případě nenese
odpovědnost za žádné zvláštní, nepřímé, následné nebo jiné škody jakékoli povahy, které by přesahovaly smysl původního nákupu
tohoto produktu. Veškeré záruky výrobce jsou uvedeny v tomto dokumentu a nevzniká vůči výrobci žádné nároky na jakoukoli
záruku nebo zastoupení.



ZÁRUČNÍ SERVIS
Obraťte se na nejbližšího prodejce INKBIRD® o opravu nebo výměnu náhradních dílů. Distributor výrobků INKBIRD® vyžaduje doklad o
nákupu, aby mohl být uplatněn záruční nárok; proto si uschovejte svůj původní prodejní doklad nebo fakturu pro budoucí použití.

KONTAKT NA ZÁKAZNICKÉ CENTRUM

Pokud máte jakékoli dotazy nebo problémy, obraťte se na zákaznický servis, od pondělí do pátku, 8:00 - 17:00 hod.

David Lužný 
Obchodní zástupce a rozvoz zboží po České republice 

Plumlovská 3614, Prostějov 796 04 

www.graffishing.cz  /  www.udime-grilujeme.cz

Tel:      +420 732 779 911

IČO: 75672201 DIČ: CZ8208093498 

E-mail:  da.wa@seznam.cz 

 graffishing.info@gmail.com 

Objednávky: honza@kamofish.cz

Sklad : Honza Swarz

Hlavní centrální sklad: Plumlovská 3614 Prostějov 796 04

Tel: +420 739 201 310 

GRAFFISHING & HUNTING  / UDÍME-GRILUJEME
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Přidejte se ke správné likvidaci,  
obnově a recyklaci výrobku s  
kolektivem Ekokom a Elektrowin 
Vážení zákazníci, vzhledem k tomu, že vstoupil v účinnost nový zákon o výrobcích s ukončenou životností 
ode dne 1. ledna 2021, dovolujeme si Vás jako zákazníky pro přehlednost informovat  podle zákona o výrob-
cích s ukončenou životností o způsobu zajišťování zpětného odběru, kterým byl v příslušné části plně nahra-
zen zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o odpadech“). 

Naše společnost David Lužný Plumlovská 3614, Prostějov 796 04, IČO: 756 72 201, DIČ: CZ8208093498 
bude své povinnosti výrobce elektrozařízení v plném rozsahu plnit, zejména pak povinnost hradit příslušný 
recyklační příspěvek, prostřednictvím kolektivního systému Elekrowin i Ekokom , za veškerá elektrozařízení 
a materiály uvedené na trh v České republice.

ELEKTROWIN A.S. MICHELSKÁ 300/60 140 00 PRAHA 4 ČESKÁ REPUBLIKA 
Evidenční číslo kolektivního systému: KH001/05-ECZ

a 
EKO-KOM, a.s. Na Pankráci 1685/17 140 21 Praha 4

Kolektivní systém Elektrowin a Ekokom má v rámci České republiky vybudovanou mimořádně hustou síť 
sběrných míst a sběrných nádob, kde mohou spotřebitelé bezplatně odevzdat vyřazené elektrospotřebiče a 
recyklační materiály námi uváděné na trh.
Detailnější informace o sběrné síti kolektivního systému Elektrowin a Ekokom jsou blíže k dispozici na inter-
netové adrese www.elektrowin.cz, www.ekokom.cz  a ve veřejně přístupném registru míst zpětného odběru 
vedeným Ministerstvem životního prostředí na internetové adrese www.mzp.cz.

Veškeré poplatky za příslušný recyklační příspěvek za elektrozařízení uvidíte u samostatného údaje na da-
ňovém dokladu podle zákona o dani z přidané hodnoty. 

U každého našeho prodejce elektrozařízení určených k použití v domácnostech, u něhož nebylo zřízeno ve-
řejné místo zpětného odběru a který nemá povinnost zajistit zpětný odběr odpadních elektrozařízení v místě 
prodeje, má umístěné viditelně a čitelně ve svém prodejním místě informaci o tom, kde lze odpadní elek-
trozařízení pocházející z domácností odevzdat ke zpětnému odběru na území obce, městské části nebo 
městského obvodu podle místa prodeje. 

Informujte se u svého prodejce. 

Řiďte se prosím značkami na daném výrobku:

Přispějete tak ke správné likvidaci, obnově a recyklaci výrobku. 

Děkujeme Vám  

David Lužný 
Plumlovská 3614, Prostějov 796 04
IČO: 756 72 201, DIČ: CZ8208093498
Výhradní dovozce značek : Bradley Smoker, Borniak, Pitboss, Louisiana grills, 
SmooKing, Nexgrill.



Velkoobchodní a maloobchodní prodej značky INKBIRD
pro Českou a Slovenskou republiku.

UDIME-GRILUJEME.CZ / GRAFFISHING & HUNTING
Plumlovská 3614
796 04 - Prostějov

Česká republika

IČ: 75672201
DIČ: CZ8208093498

Obchodní zástupce ČR a SK:
 David Lužný
 mobil: +420 732 779 911
 e-mail:  da.wa@seznam.cz
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